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ОСНОВНЫЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

DAPHNE FLAT - высокоэнергоэффективная рекуперационная установка, предназначенная для потолочного или настенного 

монтажа. Благодаря своему сверхнизкому профилю очень удобна для размещения в интерьерах с ограниченным пространством. 

DAPHNE FLAT предназначена для монтажа в помещениях, таких как семейные дома, многоквартирные дома, дома с низким 
энергопотреблением и пассивные дома.

- Номинальный расход воздуха: 350, 520, 770 m3/h (при 100 Па)

- Класс энергопотребления A / A+ 
- Очень тихая работа

- Монтаж под потолок или на стену

- Тонкий профиль удобен для размещения в помещениях с ограниченным пространством

- Энергоэффективные EC двигатели с низким SFP и бесшумной работой

- Алюминиевый противоточный рекуператор с эффективностью до 96% (EN308)

- Плавнорегулируемый автоматический байпас (контроль температуры, естественное охлаждение, защита от замерзания)

- AirGENIO COMFORT встроенная система управления

- CAV или DCV вентиляция на основе датчиков AQS (CO2, RH, VOC)

- BMS управление - Modbus RTU, Modbus TCP или BACnet

- Управление со смарт устройства

- Простой монтаж и обслуживание

Оборудование предназначено для работы в сухих внутренних помещениях с температурой окружающего воздуха от +5°C 

до + 40°C и относительной влажностью до 80%.

Оборудование предназначено для транспортировки стандартного атмосферного воздуха, не содержащего пыль, жыри, химические 

испарения и другие загрязняющих вещества. 

Проект вентиляционной установки должен всегда разрабатываться проектировщиком системы вентиляции.
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ФУНКЦИОНАЛЬНАЯ СХЕМА

1 - Вентилятор
2 - Противоточный теплообменник
3 - Фильтр
4 - Электрическое подключение (блок управления)
5 - Отвода конденсата
5*- Отвода конденсата в летнем периоде
6 - Предварительный нагреватель
7 - Постнагреватель

ПРАВОСТОРОННЕЕ ИСПОЛНЕНИЕ
Вид снизу

ЛЕВОСТОРОННЕЕ ИСПОЛНЕНИЕ
Вид снизу

ОСНОВНЫЕ ПАРАМЕТРЫ

Эффективность рекуперации

Расход воздуха [м³/ч] 

Эф
ф

ек
ти

вн
ос

ть
 [%

] 

В соответствии с EN13141-7 (со сбалансированным расходом)
Приточный воздух - Температура 7°C, Относительная влажность 80 %
Вытяжной воздух - Температура 20°C, Относительная влажность 38 %

Тип Класс 

HRDF1-030 � A
HRDF1-050   A+
HRDF1-070   A+

ДЕЛЕГИРОВАННЫЙ РЕГЛАМЕНТ КОМИССИИ (EU) No 1254/2014

РЕКУПЕРАЦИЯ
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SFP 0,5 kW/m3/s SFP 0,65 kW/m3/s SFP 0,8 kW/m3/s SFP 1 kW/m3/s SFP 1,2 kW/m3/s

SFP 1,5 kW/m3/s

SFP 2 kW/m3/s

SFP 2,5 kW/m3/s

SFP 3 kW/m3/s

SFP 4 kW/m3/s

SFP 0,5 kW/m3/s
SFP 1 kW/m3/s

SFP 1,5 kW/m3/s

SFP 2 kW/m3/s

SFP 2,5 kW/m3/s

SFP 3 kW/m3/s

SFP 3,5 kW/m3/s
SFP 4 kW/m3/s

SFP 6 kW/m3/s
SFP 5 kW/m3/s

SFP 0,5 kW/m3/s
SFP 1 kW/m3/s

SFP 1,5 kW/m3/s

SFP 2 kW/m3/s

SFP 2,5 kW/m3/s

SFP 3 kW/m3/s

SFP 3,5 kW/m3/s

SFP 4 kW/m3/s

SFP 6 kW/m3/s

SFP 5 kW/m3/s
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DAPHNE FLAT  |  HRDF1  DAPHNE FLAT  |  HRDF1РЕКУПЕРАЦИЯ

SFP = Потребляемая мощность - приводимый/отводимый воздух (кВт/м3/с)

HRDF1-030

HRDF1-050

HRDF1-070

ES
P 

 [П
а]

ES
P 

 [
Па

]
ES

P 
 [

Па
]

Расход воздуха [м³/ч]

Расход воздуха [м³/ч]

Расход воздуха [м³/ч] 
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Основные технические параметры:

Тип
Расход 
воздуха 
[м³/ч]

Фаза 
[шт.]

Напря- 
жение

[В]

Частота 
[Гц]

Макс. мощность
вентилятора

[Вт]

Мощность 
предварительного 

нагревателя 
[кВт]

Мощность
нагревателя

[кВт]

Общий ток 
[A]

Вес
[кг]

HRDF1-030-...-XS 300 1 230 50/60 100 - - 2,0 62

HRDF1-030-...-ES 300 1 230 50/60 100 1,2 - 7,2 64

HRDF1-030-...-EE 300 1 230 50/60 100 1,2 1,2 12,4 66

HRDF1-050-...-XS 500 1 230 50/60 100 - - 2 70

HRDF1-050-...-ES 500 1 230 50/60 100 2 - 10,7 72

HRDF1-050-...-EE 500 1 230 50/60 100 2 0,8 14,2 74

HRDF1-070-...-XS 700 1 230 50/60 200 - - 2,6 110

HRDF1-070-...-ES 700 1 230 50/60 200 2,4 - 13,0 112

HRDF1-070-...-EE 700 3 400 50/60 200 2,4 1,2 10,4 114

Характеристики шума:

Тип
Расход 
воздуха 
[м³/ч]

Давление 
[Па]

Уровень звуковой мощности в диапазоне частот LwA [дБ(A)] В общем

63Hz 125Hz 250Hz 500Hz 1kHz 2kHz 4kHz 8kHz LWA [dB] LPA [dB] 1)

HRDF1-030
100

100
50,1 53,3 48,3 47,8 39,4 36,1 29,2 25,6 47,7 26,3

200 49,4 53,4 51,2 49,9 42,4 39,7 32,5 27 50,1 28,7
300 51,7 53,8 55,2 53,4 45,9 43,7 35,3 28,4 53,6 32,2

Ветвь 
воздуховода

Расход 
воздуха 
[м³/ч]

Давление 
[Па]

Уровень звуковой мощности в диапазоне частот LwA [дБ(A)] В общем

63Hz 125Hz 250Hz 500Hz 1kHz 2kHz 4kHz 8kHz LWA [dB]

EHA

200 100

74,8 69,2 65,9 59,8 56,2 56,4 47,9 37,1 63,7
SUP 74,6 69,1 65,7 59,6 56 56,2 47,7 36,8 63,5
ETA 69,4 61,4 55,7 45,4 34,8 28,8 20,3 14,5 51
ODA 69,2 61,3 55,6 45,2 34,7 28,6 20 14,3 50,9

HRDF1-030

Тип
Расход 
воздуха 
[м³/ч]

Давление 
[Па]

Уровень звуковой мощности в диапазоне частот LwA [дБ(A)] В общем

63Hz 125Hz 250Hz 500Hz 1kHz 2kHz 4kHz 8kHz LWA [dB] LPA [dB] 1)

HRDF1-050

200

150

48,2 51,9 51,9 48,9 41 39,6 33,9 28,9 49,6 28
300 51,3 54 54,5 50,6 43,8 42,4 36,3 32,7 51,9 30,3
400 55,2 57,5 57,9 52,6 46,9 45,5 39,6 37,5 54,8 33,1
500 58,7 59,8 63,2 56,2 49,9 48,4 42,8 39,9 58,7 37

Ветвь 
воздуховода

Расход 
воздуха 
[м³/ч] 

Давление 
[Па]

Уровень звуковой мощности в диапазоне частот LwA [дБ(A)] В общем

63Hz 125Hz 250Hz 500Hz 1kHz 2kHz 4kHz 8kHz LWA [dB]

EHA

300 150

70,4 66,4 65,2 59,3 55,9 56,3 49,5 44,5 63,2
SUP 70,3 66,3 65,2 59,1 55,7 56,2 49,4 44,4 63,1
ETA 69,1 66,1 54,7 45,5 38,9 35,2 26,2 20,7 52,8
ODA 69 65,9 54,6 45,3 38,8 35 26 20,6 52,6

HRDF1-050

1) Уровень звукового давления, рассчитанный на расстоянии 3м для Q=2

1) Уровень звукового давления, рассчитанный на расстоянии 3м для Q=2
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Тип
Расход 
воздуха 
[м³/ч] 

Давление 
[Па]

Уровень звуковой мощности в диапазоне частот LwA [дБ(A)] В общем

63Hz 125Hz 250Hz 500Hz 1kHz 2kHz 4kHz 8kHz LWA [dB] LPA [dB] 1)

HRDF1-070

300

150

56,4 59,5 51,1 48,5 45,2 42,5 30,3 28,6 51,2 29,4
400 56,4 59,5 53,2 49,7 46,2 43,9 31,4 32,9 52,4 30,6
500 56,9 60 55,5 51,4 47,6 45,5 33,1 37 54 32,2
600 58,4 61,2 57,7 53,5 49,4 47,3 35,5 40,4 55,9 34,1
700 61,4 63,5 59,2 55,7 51,4 49,1 38,9 42,5 57,9 36,1

Ветвь 
воздуховода

Расход 
воздуха 
[м³/ч]  

Давление 
[Па]

Уровень звуковой мощности в диапазоне частот LwA [дБ(A)] В общем

63Hz 125Hz 250Hz 500Hz 1kHz 2kHz 4kHz 8kHz LWA [dB]

EHA

500 150

74 71,4 68,6 61 57,5 58 48,3 51,5 65,5
SUP 74,4 71,7 68,9 61,4 57,9 58,5 48,9 52,2 66
ETA 69,8 68,4 59,9 44,8 39,3 33,9 23,8 23,8 55,5
ODA 70,3 68,9 60,1 45,2 39,7 34,4 24,4 24,3 55,9

HRDF1-070

ГАБАРИТЫ

[мм]

Тип A O B C D E F G H I J K L M N 

HRDF1-030 1188 1135 797 281 30 10 1160 652 Ø8 Ø160 355 171 139 403 242

HRDF1-050 1432 1347 885 322 30 10 1380 702 Ø8 Ø200 400 195 157 517 285

HRDF1-070 1646 1547 1065 364 30 10 1580 902 Ø8 Ø250 508 228 180 619 326

1) Уровень звукового давления, рассчитанный на расстоянии 3м для Q=2
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Устройство можно подвесить с помощью резьбовых шпилек (M8) к потолку или завесить на стену. Агрегат должен быть установлен 

с учетом правильного положения отвода конденсата.

Устройство должно быть установленно так, чтобы к нему был достаточный доступ для проведения технического обслуживания, 

сервиса или демонтажа.

УСТАНОВКА И МОНТАЖ

– Устройство должно быть надежно закреплено, чтобы исключють возможность падения.

– Соединение с воздуховодом с помощью круглых патрубков.

Необходимые расстояния для сервисного обслуживания.

A B C

HRDF1-030 min. 450 мм min. 850 мм min. 150 мм

HRDF1-050 min. 500 мм min. 950 мм min. 150 мм

HRDF1-070 min. 600 мм min. 1150 мм min. 150 мм

A B C

HRDF1-030 min. 450 мм min. 850 мм min. 850 мм

HRDF1-050 запрещено запрещено запрещено

HRDF1-070 запрещено запрещено запрещено

* монтаж на стену возможен только для типоразмера HRDF1-030
* разрешенное положение только сливом конденсата направленным вниз

*См. примечание
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УПРАВЛЕНИЕ

AirGENIO COMFORT - Основные функции

•	 Сенсорное управление

•	 Плавное регулирование вентиляторов (0-10В)

•	 Плавное регулирование постнагревателя

•	 Плавное автоматическое регулирование предварительного нагревателя 

•	 Интегрированный таймер (дневной, недельный)

•	 Опциональное подключение датчиков: C02, RH, VOC (0-10В)

•	 Плавное регулирование байпаса (контроль температуры: естественное охлаждение (freecooling), защита от замерзания)

•	 Возможность регулирования смещения вентиляторов (избыточное или разряженное давление)

•	 Индикация засорения фильтров

•	 Режим вентиляции CAV или DCV

•	 Функция BOOST - интенсивное проветривание в течение заданного периода времени

•	 Функция FREECOOLING - ночная вентиляция (естественное охлаждение)

•	 Функция снижения вентиляции в зависимости от датчика движения (PIR)

•	 BMS - -подключение через ModBUS RTU / TCP, BACnet

2VV AirGENIO приложение:
•	 Управление продуктом с вашего смартфона

•	 Информация о рабочем состоянии

•	 Уведомления: обслуживание, замена фильтра, состояние ошибок и т.д.

•	 Загрузите приложение 2VV AirGENIO и управляйте им со своего смартфона

2VV Сервисное ПО:
•	 Простой и быстрый ввод в эксплуатацию с вашего компьютера

•	 Журнал ошибок - отображение и идентификация

•	 �Простое обслуживание (загрузка состояния устройства/восстановление резервных 

настроек)

•	 Быстрое обновление ПО

•	 OFFLINE версия
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2

3 4 5 6 7 8

1
24V
+

GND
-

11

EN RU PL IT CS

1 SMU - power supply Смесительный узел – источник питания Układ mieszający  zasilanie Punto di miscelazione - alimentazione SMU - napájení

2 Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3 Spatial sensor Внутренний датчик Czujnik przestrzenny Sensore ambientale Prostorové čidlo teploty

4 Flap - inlet (fresh air) Клапан свежего воздуха Klapa świeżego powietrza Aletta – Aria fresca Klapka pro čerstvý vzduch

5 Flap - outlet Клапан отработанного воздуха Klapa wydechu Aletta - Scarico Klapka pro odvodní vzduch

6 Water pump Водяной насос (конденсат) Pompa wodna Pompa dell‘acqua Vodní čerpadlo

7 RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8 C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогрев C/O - chłodzenie / ogrzewanie C/O – raffreddamento/riscaldamento C/O - chlazení/topení

9 Direct evaporator - ERROR Прямой выпариватель - ERROR Prosty parownik – ERROR (błąd) Evaporatore diretto – ERROR Přímý výparník - ERROR

10 Direct evaporator - defrost Прямой выпариватель - РАЗМОРОЗКА Prosty parownik - odmrażanie Evaporatore diretto - SCONGELAMENTO Přímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11 External control -ON/OFF Внешнее управление Sterowanie zewnętrzne  Wł./Wył. Accensione/spegnimento esterno Externí ovládání ON/OFF

12 Alarm - FIRE Пожарный извещатель Wejście stycznika pożarowego Fiamma Poplach - FIRE

13 BOOST regime Функция Boost Funkcja BOOST Boost Režim BOOST

14 Recuperator - ERROR Ошибка рекуператора Usterka rekuperatora Errore – recuperatore Chyba rekuperátoru

15 The air quality sensor - power supply CO2/RH/VOC - источник питания CO2/RH/VOC - zasilanie CO2/RH/VOC - alimentazione Čidlo kvality vzduchu - napájení

16 The air quality sensor - control signal CO2/RH/VOC - данные CO2/RH/VOC - data CO2/RH/VOC - dati Čidlo kvality vzduchu - ovládání

17 Presence sensor Датчик движения Czujnik ruchu Sensore di presenza Čidlo přítomnosti

N - Neutral

Entrée

24VAC

24V GND

GND

GND

CAPTEUR 
PRÉSENCE

DX GENERAL ERROR
(settable)

DX DEFROST 
(settable)
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2 1

V+ 0-10 VDC
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SWOTX RX

-OUT -IN(TC) 1 ~2 ~1 ~2

15VAC IN  GND
CO2/RH/EXT
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ModBUS RTU via 
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FUSE
(VENT-EXT)

FUSE
(VENT-INT)

FUSE
(PCB)

FUSE
(PERIPHERY)
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!

defrost

24VAC
POWER SUPPLY

 MIX POINT
MIX. POINT / OUTDOOR 

UNIT DX

INPUT

MAIN ELECTRIC SUPPLY

EXT. SENSOR
(two-wire shielded cable)

or

INLET -Fresh air OUTLET  DX = ON/OFF 
(Output for outdoor unit)

Control panel

EXTERNAL 
CONTROL FIREWATER

PUMP CONTROL ERROR
CONTACT

PRESENCE
SENSOR

SENSOR

SENSOR

1
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15 16
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8 9 10

E-SCH-RGJ-HR853-050-D06378                  

EN RU PL IT CS

1 SMU - power supply Смесительный узел – источник питания Układ mieszający  zasilanie Punto di miscelazione - alimentazione SMU - napájení

2 Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3 Spatial sensor Внутренний датчик Czujnik przestrzenny Sensore ambientale Prostorové čidlo teploty

4 Flap - inlet (fresh air) Клапан свежего воздуха Klapa świeżego powietrza Aletta – Aria fresca Klapka pro čerstvý vzduch

5 Flap - outlet Клапан отработанного воздуха Klapa wydechu Aletta - Scarico Klapka pro odvodní vzduch

6 Water pump Водяной насос (конденсат) Pompa wodna Pompa dell‘acqua Vodní čerpadlo

7 RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8 C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогрев C/O - chłodzenie / ogrzewanie C/O – raffreddamento/riscaldamento C/O - chlazení/topení

9 Direct evaporator - ERROR Прямой выпариватель - ERROR Prosty parownik – ERROR (błąd) Evaporatore diretto – ERROR Přímý výparník - ERROR

10 Direct evaporator - defrost Прямой выпариватель - РАЗМОРОЗКА Prosty parownik - odmrażanie Evaporatore diretto - SCONGELAMENTO Přímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11 External control -ON/OFF Внешнее управление Sterowanie zewnętrzne  Wł./Wył. Accensione/spegnimento esterno Externí ovládání ON/OFF

12 Alarm - FIRE Пожарный извещатель Wejście stycznika pożarowego Fiamma Poplach - FIRE

13 BOOST regime Функция Boost Funkcja BOOST Boost Režim BOOST

14 Recuperator - ERROR Ошибка рекуператора Usterka rekuperatora Errore – recuperatore Chyba rekuperátoru

15 The air quality sensor - power supply CO2/RH/VOC - источник питания CO2/RH/VOC - zasilanie CO2/RH/VOC - alimentazione Čidlo kvality vzduchu - napájení

16 The air quality sensor - control signal CO2/RH/VOC - данные CO2/RH/VOC - data CO2/RH/VOC - dati Čidlo kvality vzduchu - ovládání

17 Presence sensor Датчик движения Czujnik ruchu Sensore di presenza Čidlo přítomnosti

N - Neutral

Entrée

24VAC

24V GND

GND

GND

CAPTEUR 
PRÉSENCE

DX GENERAL ERROR
(settable)

DX DEFROST 
(settable)

230VAC

GND
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V+ 0-10 VDC
CO2 /RH/VOC/EXT

CO2 / RH/VOC
EXTERNAL

CAPTEUR 0-10V

15VAC
Capteur CO /HR

VDC
0-10

24VAC
Alimentation 

vanne

0-10V 
Vanne/ Groupe Exterieur DX

Capteur Externe.
Câble deux fils blindé

alimentation générale

Registre 

m
ax

.1
A

 

m
ax

. 5
0 

m
 

Air Neuf

79 80

70 69 68 67 66 65

81 82 55 56

Registre 
Air Rejeté

77 78

23 24

230VAC
POMPE

DE CIRCULATION

76 75

25 26 49 50

59 60
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ON/OFF
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72 71 70 69
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VENT-INT

230VAC
PIR

230VAC
FLAP-INT

230VAC
FLAP-EXT
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W. PUMP

ALARM
HEATER

RUN
OUTPUT

COOL/HEAT
HEAT PUMP HEAT PUMP

ERROR DEFROST EXTERNAL
ON/OFF

FIRE BOOST
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PIR
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COOL/PUMP
PREHEATER
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POSTHEATERREC/BYP
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(TC)
RPM 24VAC 24VAC T-EXT-1 T-EXT-2 T-EXT-3 T-INT-1 T-INT-2

FILTER

INT

T-WATER T-WATER T-ROOM

JP1
LED1

DATA

SWOTX RX

-OUT -IN(TC) 1 ~2 ~1 ~2

15VAC IN  GND
CO2/RH/EXT
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ModBUS RTU via 
Rs485
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FUSE
(VENT-EXT)

FUSE
(VENT-INT)

FUSE
(PCB)

FUSE
(PERIPHERY)
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!

defrost

24VAC
POWER SUPPLY

 MIX POINT
MIX. POINT / OUTDOOR 

UNIT DX

INPUT

MAIN ELECTRIC SUPPLY

EXT. SENSOR
(two-wire shielded cable)

or

INLET -Fresh air OUTLET  DX = ON/OFF 
(Output for outdoor unit)

Control panel

EXTERNAL 
CONTROL FIREWATER

PUMP CONTROL ERROR
CONTACT

PRESENCE
SENSOR

SENSOR

SENSOR

1
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E-SCH-RGJ-HR853-050-D06378                  

7 8

EN RU PL IT CS

1 SMU - power supply Смесительный узел – источник питания Układ mieszający  zasilanie Punto di miscelazione - alimentazione SMU - napájení

2 Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3 Spatial sensor Внутренний датчик Czujnik przestrzenny Sensore ambientale Prostorové čidlo teploty

4 Flap - inlet (fresh air) Клапан свежего воздуха Klapa świeżego powietrza Aletta – Aria fresca Klapka pro čerstvý vzduch

5 Flap - outlet Клапан отработанного воздуха Klapa wydechu Aletta - Scarico Klapka pro odvodní vzduch

6 Water pump Водяной насос (конденсат) Pompa wodna Pompa dell‘acqua Vodní čerpadlo

7 RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8 C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогрев C/O - chłodzenie / ogrzewanie C/O – raffreddamento/riscaldamento C/O - chlazení/topení

9 Direct evaporator - ERROR Прямой выпариватель - ERROR Prosty parownik – ERROR (błąd) Evaporatore diretto – ERROR Přímý výparník - ERROR

10 Direct evaporator - defrost Прямой выпариватель - РАЗМОРОЗКА Prosty parownik - odmrażanie Evaporatore diretto - SCONGELAMENTO Přímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11 External control -ON/OFF Внешнее управление Sterowanie zewnętrzne  Wł./Wył. Accensione/spegnimento esterno Externí ovládání ON/OFF

12 Alarm - FIRE Пожарный извещатель Wejście stycznika pożarowego Fiamma Poplach - FIRE

13 BOOST regime Функция Boost Funkcja BOOST Boost Režim BOOST

14 Recuperator - ERROR Ошибка рекуператора Usterka rekuperatora Errore – recuperatore Chyba rekuperátoru

15 The air quality sensor - power supply CO2/RH/VOC - источник питания CO2/RH/VOC - zasilanie CO2/RH/VOC - alimentazione Čidlo kvality vzduchu - napájení

16 The air quality sensor - control signal CO2/RH/VOC - данные CO2/RH/VOC - data CO2/RH/VOC - dati Čidlo kvality vzduchu - ovládání

17 Presence sensor Датчик движения Czujnik ruchu Sensore di presenza Čidlo přítomnosti

N - Neutral

Entrée

24VAC

24V GND

GND

GND

CAPTEUR 
PRÉSENCE

DX GENERAL ERROR
(settable)

DX DEFROST 
(settable)

230VAC

GND
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V+ 0-10 VDC
CO2 /RH/VOC/EXT

CO2 / RH/VOC
EXTERNAL

CAPTEUR 0-10V

15VAC
Capteur CO /HR

VDC
0-10

24VAC
Alimentation 

vanne

0-10V 
Vanne/ Groupe Exterieur DX

Capteur Externe.
Câble deux fils blindé

alimentation générale
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OUTPUT
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á distance

63 64
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ON/OFF
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PIR
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FLAP-INT
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W. PUMP

ALARM
HEATER

RUN
OUTPUT

COOL/HEAT
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FIRE BOOST
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POSTHEATERREC/BYP
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(TC)
RPM 24VAC 24VAC T-EXT-1 T-EXT-2 T-EXT-3 T-INT-1 T-INT-2

FILTER

INT

T-WATER T-WATER T-ROOM

JP1
LED1

DATA

SWOTX RX

-OUT -IN(TC) 1 ~2 ~1 ~2

15VAC IN  GND
CO2/RH/EXT

21

1 2

10

ModBUS RTU via 
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(VENT-EXT)

FUSE
(VENT-INT)

FUSE
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FUSE
(PERIPHERY)
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defrost

24VAC
POWER SUPPLY

 MIX POINT
MIX. POINT / OUTDOOR 

UNIT DX

INPUT

MAIN ELECTRIC SUPPLY

EXT. SENSOR
(two-wire shielded cable)

or

INLET -Fresh air OUTLET  DX = ON/OFF 
(Output for outdoor unit)

Control panel

EXTERNAL 
CONTROL FIREWATER

PUMP CONTROL ERROR
CONTACT

PRESENCE
SENSOR

SENSOR

SENSOR

1
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EN RU PL IT CS

1 SMU - power supply Смесительный узел – источник питания Układ mieszający  zasilanie Punto di miscelazione - alimentazione SMU - napájení

2 Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3 Spatial sensor Внутренний датчик Czujnik przestrzenny Sensore ambientale Prostorové čidlo teploty

4 Flap - inlet (fresh air) Клапан свежего воздуха Klapa świeżego powietrza Aletta – Aria fresca Klapka pro čerstvý vzduch

5 Flap - outlet Клапан отработанного воздуха Klapa wydechu Aletta - Scarico Klapka pro odvodní vzduch

6 Water pump Водяной насос (конденсат) Pompa wodna Pompa dell‘acqua Vodní čerpadlo

7 RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8 C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогрев C/O - chłodzenie / ogrzewanie C/O – raffreddamento/riscaldamento C/O - chlazení/topení

9 Direct evaporator - ERROR Прямой выпариватель - ERROR Prosty parownik – ERROR (błąd) Evaporatore diretto – ERROR Přímý výparník - ERROR

10 Direct evaporator - defrost Прямой выпариватель - РАЗМОРОЗКА Prosty parownik - odmrażanie Evaporatore diretto - SCONGELAMENTO Přímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11 External control -ON/OFF Внешнее управление Sterowanie zewnętrzne  Wł./Wył. Accensione/spegnimento esterno Externí ovládání ON/OFF

12 Alarm - FIRE Пожарный извещатель Wejście stycznika pożarowego Fiamma Poplach - FIRE

13 BOOST regime Функция Boost Funkcja BOOST Boost Režim BOOST

14 Recuperator - ERROR Ошибка рекуператора Usterka rekuperatora Errore – recuperatore Chyba rekuperátoru

15 The air quality sensor - power supply CO2/RH/VOC - источник питания CO2/RH/VOC - zasilanie CO2/RH/VOC - alimentazione Čidlo kvality vzduchu - napájení

16 The air quality sensor - control signal CO2/RH/VOC - данные CO2/RH/VOC - data CO2/RH/VOC - dati Čidlo kvality vzduchu - ovládání

17 Presence sensor Датчик движения Czujnik ruchu Sensore di presenza Čidlo přítomnosti

N - Neutral

Entrée

24VAC

24V GND

GND

GND

CAPTEUR 
PRÉSENCE

DX GENERAL ERROR
(settable)

DX DEFROST 
(settable)

230VAC

GND
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V+ 0-10 VDC
CO2 /RH/VOC/EXT

CO2 / RH/VOC
EXTERNAL

CAPTEUR 0-10V

15VAC
Capteur CO /HR

VDC
0-10

24VAC
Alimentation 

vanne

0-10V 
Vanne/ Groupe Exterieur DX

Capteur Externe.
Câble deux fils blindé

alimentation générale
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OUTPUT
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FILTER

INT

T-WATER T-WATER T-ROOM
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LED1

DATA

SWOTX RX

-OUT -IN(TC) 1 ~2 ~1 ~2

15VAC IN  GND
CO2/RH/EXT
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defrost

24VAC
POWER SUPPLY

 MIX POINT
MIX. POINT / OUTDOOR 

UNIT DX

INPUT

MAIN ELECTRIC SUPPLY

EXT. SENSOR
(two-wire shielded cable)

or

INLET -Fresh air OUTLET  DX = ON/OFF 
(Output for outdoor unit)

Control panel

EXTERNAL 
CONTROL FIREWATER

PUMP CONTROL ERROR
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EN RU PL IT CS

1 SMU - power supply Смесительный узел – источник питания Układ mieszający  zasilanie Punto di miscelazione - alimentazione SMU - napájení

2 Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3 Spatial sensor Внутренний датчик Czujnik przestrzenny Sensore ambientale Prostorové čidlo teploty

4 Flap - inlet (fresh air) Клапан свежего воздуха Klapa świeżego powietrza Aletta – Aria fresca Klapka pro čerstvý vzduch

5 Flap - outlet Клапан отработанного воздуха Klapa wydechu Aletta - Scarico Klapka pro odvodní vzduch

6 Water pump Водяной насос (конденсат) Pompa wodna Pompa dell‘acqua Vodní čerpadlo

7 RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8 C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогрев C/O - chłodzenie / ogrzewanie C/O – raffreddamento/riscaldamento C/O - chlazení/topení

9 Direct evaporator - ERROR Прямой выпариватель - ERROR Prosty parownik – ERROR (błąd) Evaporatore diretto – ERROR Přímý výparník - ERROR

10 Direct evaporator - defrost Прямой выпариватель - РАЗМОРОЗКА Prosty parownik - odmrażanie Evaporatore diretto - SCONGELAMENTO Přímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11 External control -ON/OFF Внешнее управление Sterowanie zewnętrzne  Wł./Wył. Accensione/spegnimento esterno Externí ovládání ON/OFF

12 Alarm - FIRE Пожарный извещатель Wejście stycznika pożarowego Fiamma Poplach - FIRE

13 BOOST regime Функция Boost Funkcja BOOST Boost Režim BOOST

14 Recuperator - ERROR Ошибка рекуператора Usterka rekuperatora Errore – recuperatore Chyba rekuperátoru

15 The air quality sensor - power supply CO2/RH/VOC - источник питания CO2/RH/VOC - zasilanie CO2/RH/VOC - alimentazione Čidlo kvality vzduchu - napájení

16 The air quality sensor - control signal CO2/RH/VOC - данные CO2/RH/VOC - data CO2/RH/VOC - dati Čidlo kvality vzduchu - ovládání

17 Presence sensor Датчик движения Czujnik ruchu Sensore di presenza Čidlo přítomnosti

N - Neutral
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defrost

24VAC
POWER SUPPLY

 MIX POINT
MIX. POINT / OUTDOOR 

UNIT DX

INPUT

MAIN ELECTRIC SUPPLY

EXT. SENSOR
(two-wire shielded cable)

or

INLET -Fresh air OUTLET  DX = ON/OFF 
(Output for outdoor unit)

Control panel

EXTERNAL 
CONTROL FIREWATER

PUMP CONTROL ERROR
CONTACT

PRESENCE
SENSOR

SENSOR

SENSOR
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E-SCH-RGJ-HR853-050-D06378                  

1516

EN RU PL IT CS

1 SMU - power supply Смесительный узел – источник питания Układ mieszający  zasilanie Punto di miscelazione - alimentazione SMU - napájení

2 Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3 Spatial sensor Внутренний датчик Czujnik przestrzenny Sensore ambientale Prostorové čidlo teploty

4 Flap - inlet (fresh air) Клапан свежего воздуха Klapa świeżego powietrza Aletta – Aria fresca Klapka pro čerstvý vzduch

5 Flap - outlet Клапан отработанного воздуха Klapa wydechu Aletta - Scarico Klapka pro odvodní vzduch

6 Water pump Водяной насос (конденсат) Pompa wodna Pompa dell‘acqua Vodní čerpadlo

7 RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8 C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогрев C/O - chłodzenie / ogrzewanie C/O – raffreddamento/riscaldamento C/O - chlazení/topení

9 Direct evaporator - ERROR Прямой выпариватель - ERROR Prosty parownik – ERROR (błąd) Evaporatore diretto – ERROR Přímý výparník - ERROR

10 Direct evaporator - defrost Прямой выпариватель - РАЗМОРОЗКА Prosty parownik - odmrażanie Evaporatore diretto - SCONGELAMENTO Přímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11 External control -ON/OFF Внешнее управление Sterowanie zewnętrzne  Wł./Wył. Accensione/spegnimento esterno Externí ovládání ON/OFF

12 Alarm - FIRE Пожарный извещатель Wejście stycznika pożarowego Fiamma Poplach - FIRE

13 BOOST regime Функция Boost Funkcja BOOST Boost Režim BOOST

14 Recuperator - ERROR Ошибка рекуператора Usterka rekuperatora Errore – recuperatore Chyba rekuperátoru

15 The air quality sensor - power supply CO2/RH/VOC - источник питания CO2/RH/VOC - zasilanie CO2/RH/VOC - alimentazione Čidlo kvality vzduchu - napájení

16 The air quality sensor - control signal CO2/RH/VOC - данные CO2/RH/VOC - data CO2/RH/VOC - dati Čidlo kvality vzduchu - ovládání

17 Presence sensor Датчик движения Czujnik ruchu Sensore di presenza Čidlo přítomnosti

N - Neutral
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defrost

24VAC
POWER SUPPLY

 MIX POINT
MIX. POINT / OUTDOOR 

UNIT DX

INPUT

MAIN ELECTRIC SUPPLY

EXT. SENSOR
(two-wire shielded cable)

or

INLET -Fresh air OUTLET  DX = ON/OFF 
(Output for outdoor unit)

Control panel

EXTERNAL 
CONTROL FIREWATER

PUMP CONTROL ERROR
CONTACT

PRESENCE
SENSOR

SENSOR
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EN RU PL IT CS

1 SMU - power supply Смесительный узел – источник питания Układ mieszający  zasilanie Punto di miscelazione - alimentazione SMU - napájení

2 Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3 Spatial sensor Внутренний датчик Czujnik przestrzenny Sensore ambientale Prostorové čidlo teploty

4 Flap - inlet (fresh air) Клапан свежего воздуха Klapa świeżego powietrza Aletta – Aria fresca Klapka pro čerstvý vzduch

5 Flap - outlet Клапан отработанного воздуха Klapa wydechu Aletta - Scarico Klapka pro odvodní vzduch

6 Water pump Водяной насос (конденсат) Pompa wodna Pompa dell‘acqua Vodní čerpadlo

7 RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8 C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогрев C/O - chłodzenie / ogrzewanie C/O – raffreddamento/riscaldamento C/O - chlazení/topení

9 Direct evaporator - ERROR Прямой выпариватель - ERROR Prosty parownik – ERROR (błąd) Evaporatore diretto – ERROR Přímý výparník - ERROR

10 Direct evaporator - defrost Прямой выпариватель - РАЗМОРОЗКА Prosty parownik - odmrażanie Evaporatore diretto - SCONGELAMENTO Přímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11 External control -ON/OFF Внешнее управление Sterowanie zewnętrzne  Wł./Wył. Accensione/spegnimento esterno Externí ovládání ON/OFF

12 Alarm - FIRE Пожарный извещатель Wejście stycznika pożarowego Fiamma Poplach - FIRE

13 BOOST regime Функция Boost Funkcja BOOST Boost Režim BOOST

14 Recuperator - ERROR Ошибка рекуператора Usterka rekuperatora Errore – recuperatore Chyba rekuperátoru

15 The air quality sensor - power supply CO2/RH/VOC - источник питания CO2/RH/VOC - zasilanie CO2/RH/VOC - alimentazione Čidlo kvality vzduchu - napájení

16 The air quality sensor - control signal CO2/RH/VOC - данные CO2/RH/VOC - data CO2/RH/VOC - dati Čidlo kvality vzduchu - ovládání

17 Presence sensor Датчик движения Czujnik ruchu Sensore di presenza Čidlo přítomnosti

N - Neutral

Entrée
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defrost

24VAC
POWER SUPPLY

 MIX POINT
MIX. POINT / OUTDOOR 

UNIT DX

INPUT

MAIN ELECTRIC SUPPLY

EXT. SENSOR
(two-wire shielded cable)

or

INLET -Fresh air OUTLET  DX = ON/OFF 
(Output for outdoor unit)

Control panel

EXTERNAL 
CONTROL FIREWATER

PUMP CONTROL ERROR
CONTACT
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N

17 18

EN RU PL IT CS

1 SMU - power supply Смесительный узел – источник питания Układ mieszający  zasilanie Punto di miscelazione - alimentazione SMU - napájení

2 Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3 Spatial sensor Внутренний датчик Czujnik przestrzenny Sensore ambientale Prostorové čidlo teploty

4 Flap - inlet (fresh air) Клапан свежего воздуха Klapa świeżego powietrza Aletta – Aria fresca Klapka pro čerstvý vzduch

5 Flap - outlet Клапан отработанного воздуха Klapa wydechu Aletta - Scarico Klapka pro odvodní vzduch

6 Water pump Водяной насос (конденсат) Pompa wodna Pompa dell‘acqua Vodní čerpadlo

7 RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8 C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогрев C/O - chłodzenie / ogrzewanie C/O – raffreddamento/riscaldamento C/O - chlazení/topení

9 Direct evaporator - ERROR Прямой выпариватель - ERROR Prosty parownik – ERROR (błąd) Evaporatore diretto – ERROR Přímý výparník - ERROR

10 Direct evaporator - defrost Прямой выпариватель - РАЗМОРОЗКА Prosty parownik - odmrażanie Evaporatore diretto - SCONGELAMENTO Přímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11 External control -ON/OFF Внешнее управление Sterowanie zewnętrzne  Wł./Wył. Accensione/spegnimento esterno Externí ovládání ON/OFF

12 Alarm - FIRE Пожарный извещатель Wejście stycznika pożarowego Fiamma Poplach - FIRE

13 BOOST regime Функция Boost Funkcja BOOST Boost Režim BOOST

14 Recuperator - ERROR Ошибка рекуператора Usterka rekuperatora Errore – recuperatore Chyba rekuperátoru

15 The air quality sensor - power supply CO2/RH/VOC - источник питания CO2/RH/VOC - zasilanie CO2/RH/VOC - alimentazione Čidlo kvality vzduchu - napájení

16 The air quality sensor - control signal CO2/RH/VOC - данные CO2/RH/VOC - data CO2/RH/VOC - dati Čidlo kvality vzduchu - ovládání

17 Presence sensor Датчик движения Czujnik ruchu Sensore di presenza Čidlo přítomnosti

N - Neutral
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24VAC
POWER SUPPLY

 MIX POINT
MIX. POINT / OUTDOOR 

UNIT DX
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MAIN ELECTRIC SUPPLY

EXT. SENSOR
(two-wire shielded cable)

or

INLET -Fresh air OUTLET  DX = ON/OFF 
(Output for outdoor unit)

Control panel

EXTERNAL 
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EN RU PL IT CS

1 SMU - power supply Смесительный узел – источник питания Układ mieszający  zasilanie Punto di miscelazione - alimentazione SMU - napájení

2 Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3 Spatial sensor Внутренний датчик Czujnik przestrzenny Sensore ambientale Prostorové čidlo teploty

4 Flap - inlet (fresh air) Клапан свежего воздуха Klapa świeżego powietrza Aletta – Aria fresca Klapka pro čerstvý vzduch

5 Flap - outlet Клапан отработанного воздуха Klapa wydechu Aletta - Scarico Klapka pro odvodní vzduch

6 Water pump Водяной насос (конденсат) Pompa wodna Pompa dell‘acqua Vodní čerpadlo

7 RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8 C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогрев C/O - chłodzenie / ogrzewanie C/O – raffreddamento/riscaldamento C/O - chlazení/topení

9 Direct evaporator - ERROR Прямой выпариватель - ERROR Prosty parownik – ERROR (błąd) Evaporatore diretto – ERROR Přímý výparník - ERROR

10 Direct evaporator - defrost Прямой выпариватель - РАЗМОРОЗКА Prosty parownik - odmrażanie Evaporatore diretto - SCONGELAMENTO Přímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11 External control -ON/OFF Внешнее управление Sterowanie zewnętrzne  Wł./Wył. Accensione/spegnimento esterno Externí ovládání ON/OFF

12 Alarm - FIRE Пожарный извещатель Wejście stycznika pożarowego Fiamma Poplach - FIRE

13 BOOST regime Функция Boost Funkcja BOOST Boost Režim BOOST

14 Recuperator - ERROR Ошибка рекуператора Usterka rekuperatora Errore – recuperatore Chyba rekuperátoru

15 The air quality sensor - power supply CO2/RH/VOC - источник питания CO2/RH/VOC - zasilanie CO2/RH/VOC - alimentazione Čidlo kvality vzduchu - napájení

16 The air quality sensor - control signal CO2/RH/VOC - данные CO2/RH/VOC - data CO2/RH/VOC - dati Čidlo kvality vzduchu - ovládání

17 Presence sensor Датчик движения Czujnik ruchu Sensore di presenza Čidlo přítomnosti

N - Neutral
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1 Датчик температуры в помещении (вход)

2 Датчик качества воздуха (вход)

3 Клапан приточного воздуха (L-in)

4 Клапан вытяжного воздуха  (L-out)

5 RUN контакт (контакт реле)

6 ERROR контакт (контакт реле)

7 BOOST режим (вход)

8 Аварийный сигнал - ПОЖАР (вход) или датчик присутствия PIR (вход)

9 Внешнее управление ВКЛ/ВЫКЛ

10 Пульт управления

11 Источник питания 24 В

12 RJ45 plug - Ethernet, Modbus TCP, BACnet

13 Modbus RTU (A-25, B-26, 28 или 66-GND)

* Для подключения панели управления к 
устройству рекомендуется использовать 
экранированный кабель (например, кабель 
UTP).

Датчик качества воздуха 
(AQS)

Клапан приточного 
воздуха

Клапан вытяжного 
воздуха

RUN контакт

BOOST 
режим Сигнал – FIRE 

/ PIR датчик 
присутствия

Внешнее 
управление 

ON/OFF

Датчик 
температуры
(NTC 10kOhm)

AirGENIO Comfort подключение 
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Распределительная коробка
ROZ-EPP-125

Коллектор/распределитель – распределительный блок, предназначенный для разделения воздуха. Способствует распределению 

воздуха к восьми воздуховодам. Позволяет решить проблему перехода из гибкого воздуховода (напр. Isovac, Sonovac, Semivac и 

Aluv DN125) в флекси (сгибающиеся) трубки Duotec. К данному коллектору/распределителю можно подсоединить восемь флекси 

(сгибающихся) трубок Duotec. Для достижения правильной позиции флекси (сгибающейся) трубки её необходимо закрепить 

вложением в распределительный блок до появления трёхкратного щелчка. Коллектор/распределитель предназначен для эксплу-

атации в стандартных внутренних помещениях с целью распределения воздуха без грубой пыли, жиров, химических испарений 

и других загрязнений с температурой до 40 °C. 

Материал: коллектор/распределитель изготовлен из экструдированного полипропилена чёрного цвета и не является несущим. 

В комплект входит: распределительный блок (диаметр патрубка подсоединения 125 мм), четыре съёмные заглушки.

АКСЕССУАРЫ

РЕКОМЕНДУЕМЫЕ АКСЕССУАРЫ



235

HEAT RECOVERYDAPHNE FLAT  |  HRDF1 HEAT RECOVERY  DAPHNE FLAT  |  HRDF1

235

DAPHNE FLAT  |  HRDF1  DAPHNE FLAT  |  HRDF1РЕКУПЕРАЦИЯ

Распределительный блок можно завесить под потолок при помощи трёх резьбовых стержней или вмонтировать в пол (необходимо 

покрыть слоем для распределения нагрузки).

Инсталляция под потолок

Пример инсталляции

Инсталляция в пол

ROZ-EPP-125

125 –  диаметр подсоединения 125 мм

ROZ-EPP – распределитель универсальный, EPP, 8 выходов

УСТАНОВКА И МОНТАЖ

ОБЪЯСНЕНИЕ ОБОЗНАЧЕНИЙ
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АКСЕССУАРЫ

РЕКОМЕНДУЕМЫЕ АКСЕССУАРЫ

Флекси ЭП трубки Duotec
ROZ-DUOTEC075/063

Флекси (сгибающиеся) трубки Duotec предназначены для подачи и отвода воздуха без грубой пыли, жиров, химических испарений 

и других загрязнений. Трубки используются в системах вентиляции с рекуперационными установками. Рекомендуем инсталляцию 

трубок осуществлять при температуре выше 0 °C! Рекомендуемый расход воздуха составляет 15–30 м3/час.

Материал: используемый материал не загрязняет окружающую среду и является стойким по отношению почти ко всем веществам 

(алкоголь, жиры, минеральные масла, топлива), но высококонцентрированные кислоты могут повредить ЭП трубки. Испытано под 

давлением 450 N. Размеры воздуховода соответствуют требованиям DIN EN 50086-24.

В комплект входит 50 м рулон с двумя заглушками и одним соединительным рукавом.

ROZ-DUOTEC075/063

ROZ-DUOTEC 075/063 – флекси (сгибающиеся) трубки DUOTEC, диаметр 075/061мм, длина 50 м

Потеря давления на 1 м длины трубки

Pr
es

su
re

 lo
ss

 [
Pa

] 

Volumetric flow rate [m3/h]

ОБЪЯСНЕНИЕ ОБОЗНАЧЕНИЙ
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THERMO 80-120 
Contenitore da parete per la 
Building Automation e HVAC
Materiale: ABS autoestinguente
Colore: Bianco

CARATTERISTICHE
La famiglia della linea Thermo è nata per fornire alle aziende interessate un prodotto
con un design moderno e ra�nato per le applicazioni con montaggio a muro. I
segmenti di mercato per cui tale linea è particolarmente indicata sono quella della
Home Automation, della Building Automation e della HVAC (Heating Ventilation and
Air Conditioning). Il prodotto è fornibile in versione standard nelle dimensioni 80x80 e
120x80. Sono inoltre disponibili le versioni complete di manopola. Al �ne di permettere
al Cliente l’accesso a un prodotto con estetica esclusiva, l’Italtronic ha realizzato lo
stampo in modo da rendere possibili delle personalizzazioni del coperchio del Thermo
con un contributo stampo contenuto. Oltre al coperchio, è personalizzabile anche la
manopola. Con questa opzione, il Cliente è in grado di presentarsi sul mercato con una
linea riconoscibile abbattendo drasticamente gli investimenti in stampi.

THERMO 80-120
Wall mounting enclosure for Building
Automation and HVAC
Material: Self-extinguishing ABS
Colour: White

FEATURES
The Thermo range of enclosures has been developed in the order to offer Customers
a modern and re�ned design for wall mounting applications. This range is well suited
for the Home and Building Industry as well as HVAC (Heating Ventilation and Air
Conditioning). The product can be supplied in the standard versions with dimensions
of 80x80 and 120x80. There are versions available complete with handle. In order
to grant the Customer the possibility to have a product with an exclusive aesthetics,
Italtronic has developed the mould so it will allow cover customisation with a mould
contribution. As well as the cover, even the handle can be customised. With this
option, the Customers can introduce themselves in the market with a recognisable
range decreasing the moulds requirements.

Contenitore Completo/Complete Enclosure
CODICE/CODE DESCRIZIONE/DESCRIPTION
61.6020000 Thermo 80 completo/Thermo 80 complete
61.6040000 Thermo 120 completo/Thermo 120 complete
61.6040002 Thermo 120 con apertura display/Thermo 120 with display window

Il kit comprende:1 base, 1 coperchio. The kit includes: 1 base, 1 cover.

021 seireS - 021 eireS08 seireS - 08 eireS

021 esaB - 021 esaB08 esaB - 08 esaB
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THERMO 80-120 
Contenitore da parete per la 
Building Automation e HVAC
Materiale: ABS autoestinguente
Colore: Bianco

CARATTERISTICHE
La famiglia della linea Thermo è nata per fornire alle aziende interessate un prodotto
con un design moderno e ra�nato per le applicazioni con montaggio a muro. I
segmenti di mercato per cui tale linea è particolarmente indicata sono quella della
Home Automation, della Building Automation e della HVAC (Heating Ventilation and
Air Conditioning). Il prodotto è fornibile in versione standard nelle dimensioni 80x80 e
120x80. Sono inoltre disponibili le versioni complete di manopola. Al �ne di permettere
al Cliente l’accesso a un prodotto con estetica esclusiva, l’Italtronic ha realizzato lo
stampo in modo da rendere possibili delle personalizzazioni del coperchio del Thermo
con un contributo stampo contenuto. Oltre al coperchio, è personalizzabile anche la
manopola. Con questa opzione, il Cliente è in grado di presentarsi sul mercato con una
linea riconoscibile abbattendo drasticamente gli investimenti in stampi.

THERMO 80-120
Wall mounting enclosure for Building
Automation and HVAC
Material: Self-extinguishing ABS
Colour: White

FEATURES
The Thermo range of enclosures has been developed in the order to offer Customers
a modern and re�ned design for wall mounting applications. This range is well suited
for the Home and Building Industry as well as HVAC (Heating Ventilation and Air
Conditioning). The product can be supplied in the standard versions with dimensions
of 80x80 and 120x80. There are versions available complete with handle. In order
to grant the Customer the possibility to have a product with an exclusive aesthetics,
Italtronic has developed the mould so it will allow cover customisation with a mould
contribution. As well as the cover, even the handle can be customised. With this
option, the Customers can introduce themselves in the market with a recognisable
range decreasing the moulds requirements.

Contenitore Completo/Complete Enclosure
CODICE/CODE DESCRIZIONE/DESCRIPTION
61.6020000 Thermo 80 completo/Thermo 80 complete
61.6040000 Thermo 120 completo/Thermo 120 complete
61.6040002 Thermo 120 con apertura display/Thermo 120 with display window

Il kit comprende:1 base, 1 coperchio. The kit includes: 1 base, 1 cover.
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THERMO 80-120 
Contenitore da parete per la 
Building Automation e HVAC
Materiale: ABS autoestinguente
Colore: Bianco

CARATTERISTICHE
La famiglia della linea Thermo è nata per fornire alle aziende interessate un prodotto
con un design moderno e ra�nato per le applicazioni con montaggio a muro. I
segmenti di mercato per cui tale linea è particolarmente indicata sono quella della
Home Automation, della Building Automation e della HVAC (Heating Ventilation and
Air Conditioning). Il prodotto è fornibile in versione standard nelle dimensioni 80x80 e
120x80. Sono inoltre disponibili le versioni complete di manopola. Al �ne di permettere
al Cliente l’accesso a un prodotto con estetica esclusiva, l’Italtronic ha realizzato lo
stampo in modo da rendere possibili delle personalizzazioni del coperchio del Thermo
con un contributo stampo contenuto. Oltre al coperchio, è personalizzabile anche la
manopola. Con questa opzione, il Cliente è in grado di presentarsi sul mercato con una
linea riconoscibile abbattendo drasticamente gli investimenti in stampi.

THERMO 80-120
Wall mounting enclosure for Building
Automation and HVAC
Material: Self-extinguishing ABS
Colour: White

FEATURES
The Thermo range of enclosures has been developed in the order to offer Customers
a modern and re�ned design for wall mounting applications. This range is well suited
for the Home and Building Industry as well as HVAC (Heating Ventilation and Air
Conditioning). The product can be supplied in the standard versions with dimensions
of 80x80 and 120x80. There are versions available complete with handle. In order
to grant the Customer the possibility to have a product with an exclusive aesthetics,
Italtronic has developed the mould so it will allow cover customisation with a mould
contribution. As well as the cover, even the handle can be customised. With this
option, the Customers can introduce themselves in the market with a recognisable
range decreasing the moulds requirements.

Contenitore Completo/Complete Enclosure
CODICE/CODE DESCRIZIONE/DESCRIPTION
61.6020000 Thermo 80 completo/Thermo 80 complete
61.6040000 Thermo 120 completo/Thermo 120 complete
61.6040002 Thermo 120 con apertura display/Thermo 120 with display window

Il kit comprende:1 base, 1 coperchio. The kit includes: 1 base, 1 cover.
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THERMO 80-120 
Contenitore da parete per la 
Building Automation e HVAC
Materiale: ABS autoestinguente
Colore: Bianco

CARATTERISTICHE
La famiglia della linea Thermo è nata per fornire alle aziende interessate un prodotto
con un design moderno e ra�nato per le applicazioni con montaggio a muro. I
segmenti di mercato per cui tale linea è particolarmente indicata sono quella della
Home Automation, della Building Automation e della HVAC (Heating Ventilation and
Air Conditioning). Il prodotto è fornibile in versione standard nelle dimensioni 80x80 e
120x80. Sono inoltre disponibili le versioni complete di manopola. Al �ne di permettere
al Cliente l’accesso a un prodotto con estetica esclusiva, l’Italtronic ha realizzato lo
stampo in modo da rendere possibili delle personalizzazioni del coperchio del Thermo
con un contributo stampo contenuto. Oltre al coperchio, è personalizzabile anche la
manopola. Con questa opzione, il Cliente è in grado di presentarsi sul mercato con una
linea riconoscibile abbattendo drasticamente gli investimenti in stampi.

THERMO 80-120
Wall mounting enclosure for Building
Automation and HVAC
Material: Self-extinguishing ABS
Colour: White

FEATURES
The Thermo range of enclosures has been developed in the order to offer Customers
a modern and re�ned design for wall mounting applications. This range is well suited
for the Home and Building Industry as well as HVAC (Heating Ventilation and Air
Conditioning). The product can be supplied in the standard versions with dimensions
of 80x80 and 120x80. There are versions available complete with handle. In order
to grant the Customer the possibility to have a product with an exclusive aesthetics,
Italtronic has developed the mould so it will allow cover customisation with a mould
contribution. As well as the cover, even the handle can be customised. With this
option, the Customers can introduce themselves in the market with a recognisable
range decreasing the moulds requirements.

Contenitore Completo/Complete Enclosure
CODICE/CODE DESCRIZIONE/DESCRIPTION
61.6020000 Thermo 80 completo/Thermo 80 complete
61.6040000 Thermo 120 completo/Thermo 120 complete
61.6040002 Thermo 120 con apertura display/Thermo 120 with display window

Il kit comprende:1 base, 1 coperchio. The kit includes: 1 base, 1 cover.

021 seireS - 021 eireS08 seireS - 08 eireS

021 esaB - 021 esaB08 esaB - 08 esaB
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АКСЕССУАРЫ

РЕКОМЕНДУЕМЫЕ АКСЕССУАРЫ

Датчик CO2: CI-CO2-R

Пространственный датчик концентрации CO2. 

Датчик RH: CI-RH-R

Датчик относительной влажности с аналоговым 0-10В и релейным выходом.

CI-AQS-COMBI 

Cумматор сигналов датчиков качества воздуха с использованием логики 0–10 В,         

к которому можно подключить до 10 различных датчиков. Входной сигнал с 

самым высоким напряжением будет сигналом, поданным на выходную клемму.

CT-ROOM

Датчик для измерения температуры воздуха в помещении.

Воздушный клапан 
KRTK‑A

Воздушный клапан с электроприводом
KRTK‑A-SB

Тип Клапан

HRDF1-030 KRTK-A160
HRDF1-050 KRTK-A200
HRDF1-070 KRTK-A250

Тип Клапан

HRDF1-030 KRTK-A-160-SB
HRDF1-050 KRTK-A-200-SB
HRDF1-070 KRTK-A-250-SB
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Spatial sensor CO2
AS-CO2-EE80-20 – spatial sensor of CO2 
concentration for automatic air power control of 
the unit. Appropriate for connection to MONO 
regulation. More detailed description on page 
418

Пространственный датчик CO2
AS-CO2-EE80-20  – пространственный датчик 
концентрации CO2 для автоматического управления 
мощности воздушного потока установки.
Пригодный для подсоединения к регулировке MONO. 
Подробное описание на странице 418

Channel sensor CO2
AS-CO2-EE85-20 – channel sensor of CO2 
concentration for automatic air power 
control of the unit. Appropriate for 
connection to MONO regulation. Locate 
the sensor in the exhaust ducts. More 
detailed description on page 419

Канальный датчик CO2
AS-CO2-EE85-20 – канальный датчик концентрации CO2 
для автоматического управления мощности воздушного 
потока установки.
Пригодный для подсоединения к регулировке MONO 
Датчик помещается в отводящий трубопровод. 
Подробное описание на странице 419

XS-FLAT-90-RO

Spatial sensor of relative humidity
AS-10-RH – spatial sensor of relative 
humidity for automatic air power control 
of the unit. Appropriate for connection to 
MONO regulation. More detailed 
description on page 417.

Пространственный датчик относительной 
влажности
AS-10-RH – пространственный датчик относительной 
влажности для автоматического управления мощности 
воздушного потока установки.Пригодный для 
подсоединения к регулировке MONO. Подробное 
описание на странице 417

WIRING DIAGRAMS

The recommend min. rating for the electrical input power cable can 
be found in the manual.
All connection diagrams in the technical catalogue are only 
for informational purposes. When installing the device 
follow only the rated values, instructions and diagrams 
located directly on the device or included with the device.

ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ СХЕМЫ

Рекомендуемые минимальные расчёты проводников главного 
источника электрической энергии (питания) указаны в 
инструкции.
Все схемы подсоединений указаны в техническом 
каталоге и являются исключительно информа-тивными. 
При монтаже изделия руководствуйтесь исключительно 
данными, указанными на щитках, инстукциями и 
схемами, помещёнными на самом изделии или 
приложенными к нему.

Filtration inserts
HRB-FI – replacement filtration inserts of 
various filtration classes and configurations.

Фильтрационные вкладыши
HRB-FI – запасные фильтрационные вкладыши разных 
классов и исполнений.

Unit type

HRB-08

HRB-16

HRB-25

Тип установки

Filter type - plate, class G4 

HRB-FI-G4D-02

HRB-FI-G4D-03

HRB-FI-G4D-04

Тип фильтра - пластинчатый, класса G4

Filter type - plate, class F5 

HRB-FI-F5D-02

HRB-FI-F5D-03

HRB-FI-F5D-04

Тип фильтра - пластинчатый, класса F5

Filter type - plate, class F7

HRB-FI-F7D-02

HRB-FI-F7D-03

HRB-FI-F7D-04

Тип фильтра - пластинчатый, класса F7

Threaded rods
ZTZ-M8/1,0 – threaded rod, thread M8, 
length 1m, suitable for all types of under the 
ceiling type units

Резьбовые стержни
ZTZ-M8/1,0 – резьбовой стержень, резьба М8, длина 1м, 
пригоден для подвешивания всех установок 
подпотолочного исполнения 
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Электропривод
SERVO-LM230-05 - необходим для управления воздушным клапаном.

РЕКОМЕНДУЕМЫЕ АКСЕССУАРЫ

Запасные воздушные фильтры
Сменные фильтры различных классов и конфигураций.

Тип
Фильтр приточного воздуха Фильтр отработанного воздуха

COARSE 60% (G4) COARSE 90% (M5) ePM 1 60% (F7) COARSE 60% (G4)

HRDF1-030 HRDF1-030-FI-G4 HRDF1-030-FI-M5 HRDF1-030-FI-F7 HRDF1-030-FI-G4
HRDF1-050 HRDF1-050-FI-G4 HRDF1-050-FI-M5 HRDF1-050-FI-F7 HRDF1-050-FI-G4
HRDF1-070 HRDF1-070-FI-G4 HRDF1-070-FI-M5 HRDF1-070-FI-F7 HRDF1-070-FI-G4

Соединительная муфта
MK
Соединительная муфта для облегчения демонтажа устройства при обслуживании 

и устранения вибраций в воздуховоде. 

Шумоглушитель круглого сечения
SPTGLX

Тип Шумоглушитель 

HRDF1-030 SPTGLX-1,0-160
HRDF1-050 SPTGLX-1,0-200
HRDF1-070 SPTGLX-1,0-250

Тип  Соединительная муфта

HRDF1-030 MK160
HRDF1-050 MK200
HRDF1-070 MK250
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Резьбовые стержни
ZTZ-M8-1,0 – резьбовой стержень, резьба М8, длина 1м, используется

для монтажа всех установок подпотолочного исполнения.

Тип Клапан

HRDF1-030 RSKR-Z160
HRDF1-050 RSKR-Z200
HRDF1-070 RSKR-Z250

Сифон для отвода конденсата

SK-HL138 

Сифон с шариковым поплавковым клапаном для установки на 

стене или скрытого монтажа.

Обратный клапан
RSKR-Z - предназначен для предотвращения обратного потока воздуха 

в вентиляционных системах.
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ОБЪЯСНЕНИЕ ОБОЗНАЧЕНИЙ

A0 	 2VV версия 

0	 Стандарт RAL9016

C	 Comfort AirGENIO управление

S0	 Без постнагревателя
E1	 С постнагревателем

X	 Без предварительного нагревателя
E	 С предварительным нагревателем

44	 COARSE 60% (G4) приточный фильтр
	 COARSE 60% (G4) вытяжной фильтр

E	 EC двигатель

CB	 Противоточный теплообменник с байпасом

P	 Правостороннее исполнение
L	 Левостороннее исполнение

H	 Горизонтальная

030	 Номинальный расход 300 м³/ч

050	 Номинальный расход 500 м³/ч

070	 Номинальный расход 700 м³/ч

HRDF1  	 Рекуперационная установка  DAPHNE FLAT

HRDF1-030 H P CB E 44 ‑ E E1 C‑ 0 A0


